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MANUAL DE INSTRUCCIONES 
PARA LIVERYMAN PHOENIX 
CLIPPER
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Instrucciones originales

Lea todas las instrucciones y observe las siguientes instrucciones de seguridad antes 
de utilizar este aparato. Este aparato está diseñado para ser utilizado únicamente con 
ganado.

 ANTES DE UTILIZARLO

• Antes de utilizarlo, compruebe que la cortadora no presenta ningún daño. Asegúrese 
de que la cuchilla está instalada en la posición y el tamaño correctos.

• Asegúrese de que la máquina esté apagada antes de reparar y ajustar las cuchillas.

• Coloque la cuchilla del peine boca abajo sobre el cabezal de la cortadora.

• Introduzca el perno de tensión a través del orificio central de la cuchilla, gire la 
cortadora sobre su lado y apóyela sobre una mesa o superficie firme. Deslice el resorte 
de tensión sobre el perno de tensión y atornille ligeramente la tuerca de tensión. 
Apriete la tuerca hasta que note los primeros signos de resistencia.

• Añada aceite lubricante a la cuchilla para evitar que se sobrecaliente cuando la 
máquina esté funcionando.

• Compruebe que la batería esté completamente cargada y no presente daños.

• Asegúrese de que la zona de corte esté seca, limpia y protegida de la lluvia. Si hay 
agua o lluvia sobre la máquina, deje de utilizarla inmediatamente.

• Estas cortadoras solo deben ser utilizadas por personas con experiencia o bajo la 
supervisión de personas con experiencia en el corte.

• Asegúrese de que los animales estén secos antes de recortarlos. Asegúrese de que el 
animal esté correctamente sujeto para evitar lesiones.
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 ADVERTENCIAS

• Mantenga el aparato seco.

• NO coloque ni utilice este aparato cerca de fuentes de agua. NUNCA lo utilice en zonas 
de lavado ni sobre animales mojados para evitar descargas eléctricas.

• NO permita que los niños jueguen con el aparato, nunca deje a los niños sin 
supervisión con acceso a equipos profesionales.

• NUNCA toque ningún aparato eléctrico que haya caído al agua o a cualquier otro líquido 
para evitar descargas eléctricas.

• Si el aparato está dañado, no lo desmonte ni lo repare usted mismo. Debe ser 
sustituido por el fabricante o su agente de servicio para evitar cualquier peligro.

• NUNCA utilice ningún aparato o componente de un aparato de ninguna otra manera 
que no sea la prevista para su diseño.

• No realice modificaciones en ningún aparato o componente que puedan provocar 
daños personales o medioambientales.

• NUNCA utilice una unidad o componente defectuoso.

• Los elementos utilizados para embalar la unidad (bolsas de plástico, caja de cartón, 
etc.) deben mantenerse fuera del alcance de los niños, ya que suponen un peligro 
potencial para ellos.

• El fabricante no se hace responsable de los daños causados por un uso inadecuado o 
incorrecto.

• No deje el aparato cargándose en lugares húmedos y no lo recargue cuando esté 
mojado.

• No utilice un peine o un juego de cuchillas si están dañados. Sustitúyalos 
inmediatamente, ya que pueden causar lesiones.

• Tenga cuidado de no dañar la piel del animal al manipular el aparato.

 ¡PRECAUCIÓN!

Las cuchillas son muy afiladas, por lo que siempre debe apagar la cortadora una vez que 
haya terminado de cortar para reducir el riesgo de lesiones.

Después de un uso prolongado, la cuchilla puede calentarse mucho, por lo que se 
recomienda no tocarla directamente con la mano para evitar lesiones.
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OPERACIÓN

7

3 5

1 TUERCA DE TENSIÓN 6 ENTRADA DE AIRE

2 CUCHILLA 7 TORNILLO DE FIJACIÓN

3 SALIDA DE AIRE 8 TORNILLO DE TENSIÓN

4 INTERRUPTOR 9 PEINE

5 BATERÍA

• Durante el funcionamiento, se debe añadir aceite lubricante al menos cada 10 minutos 
para evitar el sobrecalentamiento y el desgaste rápido de la cuchilla. Asegúrese de que 
la máquina esté apagada mientras la lubrica.

• Utilice únicamente aceite lubricante específico para cortadoras. Añada 2-3 gotas entre 
las cuchillas y en la abertura de aceite del cabezal y el cuerpo de la cortadora. Limpie el 
exceso de aceite con un paño seco.

• Asegúrese de limpiar la cuchilla y el filtro de entrada de aire, así como cualquier 
resto de pelo en la rejilla de ventilación durante y después del uso. Utilice el cepillo 
de limpieza accesorio para eliminar los residuos.

• Limpie la máquina con un paño seco. No la limpie con productos químicos como 
alcohol, benceno o disolvente.

• Utilice cuchillas de acero de alta calidad, asegúrese de limpiarlas y lubricarlas para 
garantizar un buen corte.

• Las cuchillas defectuosas con dientes rotos o cuchillas romas deben sustituirse.

• Al cortar, no deje que la cuchilla toque metales duros, ramas, piedras u otros 
objetos duros para evitar lesiones y daños en la cuchilla.

LIMPIEZA Y LUBRICACIÓN

1 4

2

6 8 9

5

• Después de múltiples cortes, las cuchillas se desafilan y deben sustituirse por otras
nuevas a tiempo. Las cuchillas desafiladas generan mucho calor durante el trabajo y
provocan una carga excesiva en el motor, lo que genera calor y daños. Además, no
cortan el pelo.

• El reafilado correcto de las cuchillas de corte solo es posible con máquinas especiales
y por parte de profesionales especializados. Utilice únicamente cuchillas de corte
afiladas.

El juego de cuchillas está 
desafilado

Afilar o sustituir el juego de 
cuchillasEl juego de 

cuchillas vibra 
durante el uso El juego de cuchillas está 

flojo o demasiado 
apretado

Ajustar la tuerca de tensión

El juego de 
cuchillas no 

funciona/corta 
correctamente

El juego de cuchillas está 
demasiado apretado 
o no está limpio

Limpiar, lubricar o ajustar la 
tensión

MANEJO DE EMERGENCIA

En caso de anomalía en el producto, apague inmediatamente la alimentación y comuníquelo 
al fabricante.

 BATERÍA

Sustitución de la batería:

• Para sustituir el cartucho de la batería, apague siempre la cortadora antes de insertar o
retirar el cartucho.

• Para extraer el cartucho de la batería, retírelo de la cortadora mientras presiona los
botones a ambos lados del cartucho.

• Para insertar el cartucho de la batería, alinee la lengüeta del cartucho con la ranura de la
carcasa y deslícelo hasta que encaje en su sitio. Asegúrese de que se inserta
completamente hasta que encaje en su sitio con un pequeño clic. Si no es así, podría
caerse accidentalmente de la herramienta, causándole lesiones o dañando el cartucho.

• No utilice la fuerza al insertar el cartucho de batería. Si el cartucho de batería no se
desliza fácilmente, significa que no se ha insertado correctamente.

FALLO CAUSA SOLUCIÓN
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FALLO CAUSA SOLUCIÓN
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• Una batería completamente cargada dura hasta 120 minutos. El cartucho de batería se 
detiene automáticamente cuando la potencia de salida es baja.

Carga de la batería:

• Cargue la batería en un lugar seco y bien ventilado, alejado de la luz solar directa, de 
superficies inflamables y de objetos que puedan obstaculizar la ventilación.

• Enchufe el cargador de batería a una fuente de alimentación de CA adecuada. 
Aparecerá una luz verde de carga.

• Inserte el cartucho de batería de manera que los terminales positivo y negativo del 
cartucho de batería estén en los mismos lados que sus respectivas marcas en el 
cargador. Inserte el cartucho completamente en el puerto de manera que quede 
apoyado en la base del puerto del cargador.

• Cuando se inserte el cartucho de la batería, el color de la luz de carga cambiará de verde 
a rojo y comenzará la carga. La luz de carga permanecerá encendida de forma constante 
durante la carga.

• Cuando el color de la luz de carga cambie de rojo a verde, el ciclo de carga habrá 
finalizado.

• Después de la carga, desconecte el cargador de la fuente de alimentación.

• Una carga completa tarda entre 1 y 1,5 horas.

NOTA:

• El cargador de batería solo sirve para cargar cartuchos de batería Liveryman. No lo 
utilice nunca para otros fines ni para baterías de otros fabricantes.

• Cuando cargue un cartucho de batería nuevo o un cartucho de batería que no se haya 
utilizado durante un largo periodo de tiempo, es posible que no acepte una carga 
completa. Se trata de una condición normal y no indica ningún problema. Puede recargar 
el cartucho de batería completamente después de descargarlo por completo y recargarlo 
un par de veces.

• Si intenta cargar un cartucho de batería que acaba de utilizarse o que ha permanecido en 
un lugar caluroso o expuesto a la luz solar directa durante un periodo prolongado, es 
posible que la luz de carga parpadee en rojo. Si esto ocurre, deje que la batería se enfríe. 
Retirar la batería del cargador ayudará a que se enfríe más rápidamente.

• Si la luz de carga parpadea alternativamente en color verde y rojo, no es posible 
realizar la carga. Los terminales del cargador o del cartucho de batería están 
obstruidos con polvo o el cartucho de batería está desgastado o dañado.

• NO utilice baterías dañadas. Sustitúyalas inmediatamente.

7

 CUIDADO Y MANTENIMIENTO

• Apague la máquina antes de comenzar el mantenimiento. Retire siempre la batería 
antes de trabajar en las cuchillas de corte o el cabezal de la cortadora. No toque la 
zona de las cuchillas de corte, incluso si la máquina está apagada, si la cortadora 
sigue conectada a la batería.

• El procedimiento de limpieza y mantenimiento debe realizarse después de cada uso.

• Nunca sumerja el aparato en agua.

• Limpie el exterior del aparato con un paño suave y seco. No utilice nunca 
disolventes ni detergentes abrasivos. Retire los pelos con el cepillo suministrado o 
con un pincel seco.

• Utilice un cepillo seco y limpio para limpiar el pelo y la suciedad de la entrada y la salida 
de aire. Si la entrada y la salida de aire están obstruidas, el motor se calentará 
rápidamente y se dañará.

• Retire la cuchilla de corte. Lave y engrase uniformemente las cuchillas. Envuelva las 
cuchillas en un paño engrasado y guárdelas por separado. Engrase ligeramente el 
asiento del pasador del motor que se encuentra en el interior del cabezal.

• Engrase ligeramente todas las piezas para evitar la oxidación. Tenga en cuenta que 
incluso las manchas de óxido más pequeñas dificultan considerablemente el corte o 
incluso lo hacen completamente imposible.

• Si después de un uso prolongado, y a pesar de la limpieza y lubricación regulares, la 
capacidad de corte del aparato parece haber disminuido, se debe sustituir la cuchilla de 
corte.

• Utilice este aparato únicamente para el fin previsto.

• Entre cada uso, guarde siempre la cortadora bien limpia y lubricada en el estuche 
suministrado, en un lugar seco y fresco, fuera del alcance de los niños. Lleve la 
máquina a revisar periódicamente.
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 SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Calentamiento de la 
cuchilla

1. La presión de la cuchilla es demasiado fuerte, ajuste 
correctamente la presión de la cuchilla.

2. La cuchilla se ha desafilado tras un uso prolongado, 
sustitúyala por una nueva. La cuchilla desafilada se puede 
volver a afilar y reutilizar.

3. Añada aceite lubricante a la cuchilla regularmente 
durante el funcionamiento o utilice algún 
refrigerante para cortadoras.

Calentamiento del 
motor

1. Compruebe si la entrada y salida de aire están obstruidas 
por pelo y suciedad, y límpielas a tiempo antes de usar la 
máquina.

2. Compruebe si la cuchilla está desafilada. Una cuchilla 
desafilada genera una carga excesiva en el motor, lo 
que produce calor.

3. Compruebe si la presión sobre la cuchilla es demasiado 
fuerte y ajuste la tensión de la cuchilla según 
corresponda.

La nueva cuchilla 
no corta

1. Compruebe que la posición de la cuchilla y el peine sea 
correcta.

2. Compruebe si la presión es demasiado floja y ajuste la 
presión de la cuchilla.

3. La cuchilla está desafilada o dañada, repárela o sustitúyala 
por una nueva.

La máquina no 
funciona

1. Compruebe si la batería está conectada correctamente y 
completamente cargada.

2. Compruebe que el interruptor de encendido esté en la posición 
correcta.

3. Si no hay ningún problema con la fuente de alimentación ni 
con el interruptor, lleve la máquina a un servicio técnico de 
herramientas eléctricas cercano para que la revisen o 
póngase en contacto con el vendedor para que la revise.

4. Compruebe si la batería está cargada y cárguela durante 1-
1,5 horas antes de realizar la prueba.
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 DIRECTIVAS Y NORMAS EUROPEAS
Las cortadoras se fabrican de conformidad con las directivas y normas europeas pertinentes.

LVD –

Directiva sobre máquinas (2006/42/CE), Directiva sobre baja tensión (2014/35/UE)

EMC –

EN 55014-1:2017/A11:2020 EN 

55014-2: 2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3: 2013/ A1:2019

Norma –

IEC 60335-2-8:2012, AMD1:2015, AMD2:2018 junto con IEC 60335-1:2010, COR1:2010, 
COR2:2011, AMD1:2013, COR1:2014, AMD2:2016, COR1:2016

ROHS –

-IEC 62321-5:2013;

-IEC 62321-4:2013+A1:2017;

-IEC 62321-7-2:2017,

-IEC 62321-6:2015 e IEC 62321-8:2017;

-Directiva RoHS (UE) 2015/863 por la que se modifica el anexo II de la Directiva 2011/65/UE

 ELIMINACIÓN MEDIOAMBIENTAL
El usuario es responsable de la eliminación adecuada de las cuchillas de corte y la 
cortadora una vez finalizada su vida útil. Respete la normativa local pertinente. No lo 
deseche con la basura doméstica.

Como parte de la Directiva de la UE que regula la eliminación de aparatos eléctricos y 
electrónicos, el aparato se acepta sin coste alguno en los puntos de recogida de residuos 
locales o en los centros de reciclaje. La eliminación correcta garantizará la protección del 
medio ambiente y evitará un posible impacto perjudicial para las personas y el medio 
ambiente.
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 SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
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 REGISTRO DE LA GARANTÍA

Registre su garantía en www.liveryman.co.uk o 
escaneando el código QR.

Agrihealth garantiza el aparato que ha comprado en las siguientes condiciones:

Las condiciones de garantía de este aparato son las definidas por nuestro distribuidor en el 
país de venta. El periodo de garantía es de 24 meses para las piezas y de 12 meses para las 
baterías, y comienza a partir de la fecha de compra que figura en la factura o el recibo de 
venta.

Las piezas cubiertas por la garantía son el motor, la placa PCB y la batería.

La garantía cubre la reparación de todos los defectos que surjan durante el periodo de 
garantía y que sean consecuencia de fallos demostrables en los materiales o la fabricación. 
La corrección de los defectos se realizará mediante la reparación del aparato o su sustitución. 
La garantía no cubre los daños derivados de una conexión incorrecta a la fuente de 
alimentación, un uso inadecuado, roturas, desgaste normal y el incumplimiento de las 
instrucciones de uso.

El servicio de garantía se realiza de forma gratuita y no afecta a la fecha de vencimiento de la garantía.

La garantía quedará anulada si las reparaciones son realizadas por personas no autorizadas.

En caso de defecto, devuelva el aparato bien embalado y junto con la tarjeta de 
garantía claramente fechada y sellada a uno de nuestros centros de servicio técnico o 
al distribuidor, que lo enviará al importador oficial para que le preste el servicio de 
garantía.

9 Silverwood Industrial Area 
Silverwood Road
Lurgan, Craigavon Co. 
Armagh BT66 6LN 
Reino Unido
www.agrihealth.co.uk

Clones Road 
Monaghan
Co. Monaghan Irlanda 
www.agrihealth.ie

Aunque se ha tenido mucho cuidado en la recopilación de la información contenida en nuestras instrucciones, 
Liveryman (Agrihealth Ltd) no se hace responsable de los errores u omisiones en los datos técnicos u otra 

información aquí indicada.
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